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VERSICHERUNGSBESTÄTIGUNG 
LIABILITY INSURANCE – CERTIFICATE OF INSURANCE 

 

DIESE BESTÄTIGUNG INFORMIERT IN 
KURZFORM ÜBER DEN INHALT DES 
VERSICHERUNGSVERTRAGES. SIE 
ÜBERTRÄGT KEINE RECHTE AUF DEN 
INHABER DER BESTÄTIGUNG, ÄNDERT ODER 
ERWEITERT DEN VERSICHERUNGSSCHUTZ 
NICHT. 

THIS CERTIFICATION IS ISSUED AS A MATTER 
OF INFORMATION ONLY AND CONFERS NO 
RIGHTS UPON THE CERTIFICATE HOLDER. 
THIS CERTIFICATE DOES NOT AMEND, EXTEND 
OR ALTER THE COVERAGE AFFORDED BY THE 
POLICY. 

 

 

Hiermit wird bestätigt, dass für den Versiche-
rungsnehmer Versicherungsschutz in nachfol-
gend beschriebenem Umfang besteht.  

This is to certify insurance coverage as follows.  
 

Versicherungsnehmer: 
 
Krug Internationale Spedition u. Handelsges. mbH 
Haischwiese 1 
36211 Alheim - Heinebach 
Deutschland 
 

Weitere Versicherungsnehmer: 
 
Drehkreuz Mitte GmbH 
Im Gewerbegebiet 18 
36289 Friedewald 
Deutschland 
 
Krug GmbH & Co. KG 
Haischwiese 1 
36211 Alheim-Heinebach 
Deutschland 
 

Krug Logistik GmbH 
Haischwiese 1 
36211 Alheim-Heinebach 
Deutschland 
 
Krug Healthcare Logistics GmbH 
Haischwiese 1 
36211 Alheim-Heinebach 
Deutschland 
 

Erika Krug 
Haischwiese 1 
36211 Alheim-Heinebach 
Deutschland 
 

 

Policyholder/ Named Insured: 
 
Krug Internationale Spedition u. Handelsges. mbH 
Haischwiese 1 
36211 Alheim - Heinebach 
Germany 
 

Additional Named Insureds: 
 
Drehkreuz Mitte GmbH 
Im Gewerbegebiet 18 
36289 Friedewald 
Germany 
 
Krug GmbH & Co. KG 
Haischwiese 1 
36211 Alheim-Heinebach 
Germany 
 

Krug Logistik GmbH 
Haischwiese 1 
36211 Alheim-Heinebach 
Germany 
 

Krug Healthcare Logistics GmbH 
Haischwiese 1 
36211 Alheim-Heinebach 
Deutschland  
 
Erika Krug 
Haischwiese 1 
36211 Alheim-Heinebach 
Germany 
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Versicherungsscheinnummer:  
 
60 23 61 60061 
 

Policy number: 
 
60 23 61 60061 
 

Betriebsbeschreibung: 
 
Frachtführer im nationalen und internationalen 
Güterverkehr, Lagerhaltung, Spediteur sowie 
Speditionsübliche Tätigkeiten; Besitz und 
Unterhaltung von Tanksäulen und Tankanlagen, 
Fahrzeugpflegestationen und 
Fahrzeugreparaturbetrieben, die Leistungen für 
Fremde erbringen; 
 
Kundenbetreuung in Bezug auf behördliche 
Verpackungsvorschriften zur Beseitigung von 
Abfällen. 
Transport von gefährlichem Gut, einschließlich 
(gefährlicher) Abfälle. 
Explizit ausgenommen ist der Transport von 
radioaktiven und explosiven Stoffen. 
 
Abfüllen, Absacken und Etikettieren (Anbringen 
von Labeln / Einlegen von Drucken) von beim 
Versicherungsnehmer gelagerter Ware; 
Verwaltung von Produktions- und Lagerdaten; 
Betrieb einer Wasch- und Spülanlage. 
 
Lieferung von Reha-Hilfsmitteln, medizinischer 
und technischer Gase an Endkunden; Aufbau und 
Kleinreparaturen von Reha-Hilfsmitteln (z.B. 
Pflegebetten). 
 
Lieferung von bereits verpackten und 
gekennzeichneten medizinischen Produkten (z.B. 
Spritzen, Kanülen, Verbandsmaterial u.ä.) ins 
Krankenhaus (in entsprechende Lagerräume, 
auch auf Stationen und bis vor den OP-Bereich). 
Funktion eines logistischen Versorgungs-
assistenten (z.B. Übernahme des Befüllen und 
Auffüllen von Vorräten in Regalen / Schubladen). 
 
Vormontage, Transport / Auslieferung und 
Endmontage (vor Ort) von Regalen für Netto- 
Märkte. 
 
Lieferung und Montage von Fotokopierern, Bank-
automaten, Spielautomaten, Pfandautomaten, 
Pfandrückgabesystem für Flaschen, Dosen etc., 
Postpaketstationen, Serverschränken (ohne Ser-
ver) und Sportgeräten. 
 
Mitversichert im Rahmen und Umfang des 
Vertrages ist -soweit nicht anderweitig 
Versicherungsschutz besteht- die gesetzliche 
Haftpflicht des Versicherungsnehmers aus 
Besitz und Verwendung des Rotrac E4 Zwei- 

Scope of cover: 
 
Freight carrier in national and international 
Freight traffic, warehousing, forwarding agent as 
well as activities customary in freight forwarding; 
ownership and maintenance of petrol pumps and 
tank installations, vehicle maintenance stations and 
vehicle repair shops providing services for third 
parties; 
 
Customer service with regard to official 
packaging regulations for the disposal of waste. 
Transport of dangerous goods, including 
(hazardous) waste. 
 
Explicitly excluded is the transport of 
radioactive and explosive materials. 
 
Filling, bagging and labelling (affixing of labels / 
insertion of prints) of goods stored at the goods 
stored at the policyholder's premises; 
Management of production and storage data; 
Operation of a washing and rinsing plant. 
 
Delivery of rehabilitation aids, medical and technical 
gases to end customers; assembly and small 
repairs of rehabilitation aids (e.g. care beds). 
 
 
Delivery of already packaged and labelled medical 
products (e.g. Syringes, cannulas, dressing 
material, etc.) to the hospital (to appropriate storage 
rooms, also on wards and up to the operating 
theatre area). Function of a logistical supply 
assistant (e.g. taking over the filling and restocking 
of supplies on shelves / drawers). 
 
 
Pre-assembly, transport / delivery and 
final assembly (on site) of shelving units for net 
markets. 
 
Delivery and assembly of photocopiers, ATMs, 
gaming machines, deposit machines, deposit return 
systems for bottles, cans, etc., postal parcel 
stations, server cabinets (without servers) and 
sports equipment. 
 
Co-insured within the framework and scope of the 
contract is - insofar as there is no other 
insurance cover exists - the legal 
liability of the policyholder arising from Ownership 
and use of the Rotrac E4 two-way-  
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Wege-Elektro-Rangiergerätes als Schienen- 
fahrzeug auf dem Betriebsgelände  
(Tromagstr. 7 in 361 97 Bebra) des  
Versicherungsnehmers und durch dieses  
verursachte Schäden. 
Für den konventionellen -also nicht gleis- 
gebundenen- Betrieb als selbstfahrende 
Arbeitsmaschine besteht im Rahmen und  
Umfang des Vertrages Versicherungsschutz. 
 
Reinigung von Transportbehältnissen, Pharma- 
behältern und Aluminiumpaletten; Entfernung  
von Etiketten, Aufklebern und Kleberesten;  
Trocknung der Transportbehältnisse sowie  
deren Vorbereitung für den Versand etc. 
 
Betreiben einer Photovoltaikanlage in  
06686 Lützen OT Zorbau, Bayerische Str. 18.  
 

electric shunting device as a rail vehicle on the 
company premises  
(Tromagstr. 7 in 361 97 Bebra) of the policyholder 
and by this damage caused by it. 
 
For conventional - i.e. non-track-bound- operation 
as a self-working propelled as a self-propelled ma-
chine is covered within the  
scope of the contract. 
 
Cleaning of transport containers, pharmaceutical 
containers and aluminium pallets; removal of  
labels, stickers and adhesive residues;  
Drying of transport containers and  
preparation for dispatch, etc. 
 
Operation of a photovoltaic system in  
06686 Lützen OT Zorbau, Bayerische Str. 18.  
 
 

Versicherungsumfang: 
 
Der Umfang des Versicherungsschutzes richtet 
sich nach den Allgemeinen 
Versicherungsbedingungen für die 
Haftpflichtversicherung (AHB) sowie den 
Besonderen Bedingungen des Vertrages. 

 

Scope of cover: 
 
The scope of insurance cover is based upon the 
“Allgemeine Versicherungsbedingungen für die 
Haftpflichtversicherung – AHB” (German General 
Terms and Conditions of Liability Insurance) and 
the special terms of the policy. 
 

Diese Versicherung bietet weltweiten 
Versicherungsschutz für Personen- und 
Sachschäden. 

Ausgenommen sind Schadenereignisse in 
USA/US-Territorien oder Kanada aus direkten 
Exporten dorthin oder aus der Durchführung von 
Arbeiten in USA/Kanada. 

 

This policy provides cover for bodily injury and 
property damage worldwide. 
 
Loss events arising in the USA/ US territories or in 
Canada resulting from direct exports to those terri-
tories or operations performed in these territories 
are excluded from cover. 

Der Versicherungsschutz bezieht sich auch auf  
Personen-, Sach- und daraus entstandene 
weitere Schäden, die durch vom 
Versicherungsnehmer hergestellte oder gelieferte 
Erzeugnisse, Arbeiten oder sonstige Leistungen 
nach Ausführung der Arbeiten bzw. Leistungen 
entstehen (Produktehaftpflicht-Risiko). 

 

Cover also includes bodily injury and property dam-
age caused by any products of the Insured after 
they have ceased to be in the custody or under the 
control of the Insured or by any operations after 
they have been performed and completed by the In-
sured  (Product Liability/ Completed operations). 
 

Schäden durch Umwelteinwirkung (Umwelthaft-
pflichtrisiko): Die Deckung umfasst 
Personen- und Sachschäden durch 
Umwelteinwirkung, soweit es sich um 
Versicherungsfälle handelt, die die Folgen einer 
plötzlichen und unfallartigen Störung des 
bestimmungsgemäßen Betriebes sind.  

Losses caused by environmental impairment (EIL 
risk):  Cover includes bodily injury and property 
damage due to an impact on the environment (soil, 
air, water) provided that the loss events are the 
consequence of a sudden and accidental malfunc-
tion of normal business operations. 
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Versichert ist die gesetzliche Pflicht öffentlich-
rechtlichen Inhalts des Versicherungsnehmers 
gemäß den Ausführungsgesetzen der EU-
Richtlinie 2004/35/EG zur Vermeidung und 
Sanierung von Umweltschäden (z.B. 
Umweltschadensgesetz). 
 
Versicherungsschutz besteht ausschließlich für 
Umweltschäden, die unmittelbare Folge einer 
plötzlichen und unfallartigen, während der 
Wirksamkeit des Versicherungsvertrages 
eingetretenen Störung des 
bestimmungsgemäßen Betriebes des 
Versicherungsnehmers oder des Dritten sind 
(Betriebsstörung).  
Für Betriebsstätten außerhalb Deutschlands ist 
der Versicherungsschutz beschränkt auf 
Umweltschäden außerhalb des Grundstücks des 
Versicherungsnehmers. Kein 
Versicherungsschutz besteht für Schäden am 
Grundwasser. 

Coverage includes Insured’s legal liability under 
public law as defined in Implementation Acts of the 
EU-Directive 2004/35/EG concerning the preventa-
tion and remediation of environmental damage (in 
Germany: Umwelthaftungsgesetz).  
 
 
Cover is granted only for environmental damage 
which is the direct consequence of a sudden and 
accidental malfunction of normal business opera-
tions of the Insured or the third party during the 
term of the insurance policy (business disruption).  
 
 
 
For company locations outside Germany, coverage 
is restricted to environmental losses caused off the 
business premises.  
No coverage is afforded for damage to ground wa-
ter.  
 

Versicherungssummen: 
 
Die Versicherungssumme beträgt je 
Versicherungsfall 
 
für das Betriebs- und Produkthaftpflichtrisiko  
 
10.000.000,00 EUR 
pauschal für Personen- und Sachschäden  
 
 
Die Gesamtleistung für alle Versicherungsfälle 
eines Jahres beträgt das Doppelte dieser 
Versicherungssumme.  

Limits of indemnity: 
 
The limit of indemnity for any one insured event is 
 
 
for the Public Liability and Product Liability risk  
 
10.000.000,00 EUR 
combined single limit for bodily injury and property 
damage  
 
The maximum annual aggregate for all insured 
events of any one insurance year shall amount to 
double this limit of indemnity.  
 

für das Umwelthaftpflichtrisiko 
 
10.000.000,00 EUR 
pauschal für Personen- und Sachschäden je 
Versicherungsfall und – jahr. 

for the EIL risk 
 
10.000.000,00 EUR 
combined single limit for bodily injury and property 
damage per insured event and insurance year. 

 

für das Umweltschadensrisiko 
 
 
5.000.000,00 EUR 
je Versicherungsfall und – jahr. 
 

for the risk arising from the Environmental Dam-
ages Act  
 
5.000.000,00 EUR 
per insured event and insurance year. 

Versicherungsperiode 
 
Der Versicherungsvertrag besteht zunächst bis 
zum 01.01.2024 und verlängert sich jeweils um ein 
Jahr, sofern er nicht innerhalb der vereinbarten 
Kündigungsfrist gekündigt wird. 

Policy term 
 
The insurance shall initially remain effective until 
01.01.2024 and it shall be renewed automatically in 
each case by one year if it is not cancelled prior to 
next due date of expiry.  
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Hinweis: 

Derzeit besteht kein Beitragsrückstrand. 

 

Hint: 

There are currently no premium arrears. 

 

 
Niederlassung Rhein-Main, 04/01/2023 
 
AXA Versicherung AG 

 
 


